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THE PRESCRIPTION DRUGS COST ASSISTANCE
ACT
(C.C.S.M. c. P115)

Specified Drugs Regulation, amendment

LOI SUR L'AIDE À L'ACHAT DE MÉDICAMENTS
SUR ORDONNANCE
(c. P115 de la C.P.L.M.)

Règlement modifiant le Règlement sur les

médicaments couverts

Regulation  31/2010
Registered  March 12, 2010

Règlement  31/2010
Date d'enregistrement : le 12 mars 2010

Manitoba Regulation 6/95 amended

1 The Specified Drugs Regulation,

Manitoba Regulation 6/95, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 6/95

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les médicaments couverts,

R.M. 6/95.

2(1) Part 1 of the Schedule is amended by

striking out the following specified drugs:

– OXYCONTIN – 5, 10, 20, 40 AND 80 MG
CONTROLLED RELEASE TABLETS

– PMS-DESIPRAMINE TABLETS
– PMS-OXYCODONE – 5, 10 AND 20 MG

TABLETS
– SEROQUEL XR – 150 MG TABLETS

2(1) La partie 1 de l'annexe est modifiée

par suppression des médicaments couverts

suivants :

– OXYCONTIN – 5, 10, 20, 40 ET 80 MG,
COMPRIMÉS À LIBÉRATION CONTRÔLÉE

– PMS-DESIPRAMINE, COMPRIMÉS
– PMS-OXYCODONE – 5, 10 ET 20 MG,

COMPRIMÉS
– SEROQUEL XR – 150 MG, COMPRIMÉS

2(2) Part 1 of the Schedule is amended in

the specified drug SEROQUEL XR by adding

"150," before "200".

2(2) La partie 1 de l'annexe est modifiée,

au médicament couvert SEROQUEL XR, par

adjonction, avant « 200 » de « 150, ».

3 Part 2 of the Schedule is amended in

the French version of the following specified

drugs by striking out "AZITHROMYCIN" and
substituting "AZITHROMYCINE":

– NOVO-AZITHROMYCIN – 20 et 40 mg/ml,
suspension orale

– NOVO-AZITHROMYCIN – comprimés, 250 mg

3 La partie 2 de l'annexe de la version

française est modifiée, aux médicaments

couverts qui suivent, par substitution, à

« AZITHROMYCIN », de « AZITHROMYCINE » :

– NOVO-AZITHROMYCIN – 20 et 40 mg/ml,
suspension orale

– NOVO-AZITHROMYCIN – comprimés, 250 mg
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– PMS-AZITHROMYCIN – 20 et 40 mg/ml, solution
orale

– SANDOZ-AZITHROMYCIN – 100 mg/5 ml
et 200 mg/5 ml, suspension orale

– PMS-AZITHROMYCIN – 20 et 40 mg/ml, solution
orale

– SANDOZ-AZITHROMYCIN – 100 mg/5 ml
et 200 mg/5 ml, suspension orale

Coming into force

4 This regulation comes into force on

March 26, 2010.

Entrée en vigueur

4 Le présent règlement entre en vigueur

le 26 mars 2010.

March 12, 2010 Minister of Health/La ministre de la Santé,

12 mars 2010
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